
EN IMPORTANT - These instructions are for your safety. Please read 
through them thoroughly prior to handling the product and retain them 
for future reference.

FR IMPORTANT : ces instructions sont données pour votre sécurité. 
Merci de les lire attentivement avant de manipuler le produit et de les 
conserver pour référence.

PL	 WAŻNE	—	Niniejsza instrukcja została opracowana w celu zapewnienia 
bezpieczeństwa użytkownikowi. Należy ją dokładnie przeczytać przed 
obsługą produktu i zachować do wykorzystania w przyszłości.

RO IMPORTANT - Aceste instrucțiuni sunt pentru siguranța ta. Citește-le cu 
atenție înainte de montarea produsului și păstrează-le pentru consultare 
ulterioară.

ES IMPORTANTE: Estas instrucciones son para su propia seguridad. 
Léalas atentamente antes de manipular el producto y guárdelas para 
futuras consultas.

PT IMPORTANTE - Estas instruções são para sua segurança. Leia-as 
atentamente antes de manusear o produto e guarde-as para consultas 
futuras.
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Technical Data

5 V  1A USB cable

Bulb Type:
Bulb included: 1 x COB LED + 1 x LED
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches 
its end of life the whole luminaire shall be replaced.

Battery: 1 x 3.7 V  4000 mAh Li-ion
This battery is not replaceable.

This product complies with conformity requirements of the applicable European 
Regulations or Directives.

This product complies with conformity requirements of the applicable UK 
Regulations.

Class III product - designed to be supplied from a SELV (Separated or Safety 
Extra-Low Voltage) power source.

For indoor use only.

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please 
recycle where facilities exist. Check with your Local Authority or local store for 
recycling advice.

 
Li-ion

Battery must be recycled or disposed of properly.

yyWxx: Manufacturing date code; year of manufacturing (yy) and week of manufacturing 
(Wxx).

 

FR
Sécurité
• IMPORTANT : lire attentivement le guide de sécurité avant utilisation. 
• Conserver cette notice pour référence ultérieure.
• Lire attentivement les instructions suivantes avant toute utilisation.
• La source d’éclairage de cette lampe n’est pas remplaçable : lorsqu’elle arrive en fin de vie, 

l’ensemble de la lampe doit être remplacé. 
• Cette lampe ne convient pas à l’éclairage général.
• Ne pas laisser la lampe complétement déchargée pendant une période prolongée. Maintenir la 

batterie chargée.
• Éteindre la lampe et la recharger dès que possible lorsque sa lumière diminue.
• Ne pas placer l’appareil sur des surfaces susceptibles d’être endommagées par la chaleur. 
• Ne pas diriger la lumière vers les yeux de personnes ou d’animaux. Ne pas éclairer le même objet 

pendant une longue période et à courte distance.
• Le produit est équipé d’une batterie au lithium intégrée. Seul le chargeur adapté à la batterie au 

lithium peut être utilisé, et la sortie du chargeur est de 5V CC max. 1A.
• Usage en intérieur uniquement.
• NE PAS exposer la batterie au feu ou à une chaleur excessive, car cela pourrait provoquer son 

explosion.

Fonctions et caractéristiques techniques
• Batterie au lithium rechargeable intégrée 3,7V  4000mAh (non remplaçable).
• Multifonction : portable, crochet de suspension pivotant et aimants intégrés pour la fixation sur 

une surface métallique
• Modes : LED COB haute puissance / LED COB basse puissance / éclairage/arrêt de la LED 

supérieure
Avertissement relatif au réglage du support :

Instructions de charge
REMARQUE : le câble USB 5V 1A (type C) inclus est destiné à la charge uniquement ; charger 
entièrement le produit avant la première utilisation. Charger le produit au moins une fois par mois 
s’il doit rester inutilisé pendant une période prolongée. Vous pouvez choisir de charger le produit 
directement ou via le socle de charge.
Charger la lampe directement
1. S’assurer que la lampe est éteinte avant de charger.
2. Insérer la prise USB (type C) dans le port de charge du produit (voir description du produit).
3. Brancher l’embout USB sur l’une des prises USB d’un ordinateur ou d’un adaptateur mural 

(non inclus), etc.
4. Les voyants de charge LED verts s’allument et clignotent pendant la charge. 4 voyants lumineux 

indiquent la progression de la charge (environ 25%/50%/75%/100%). Lorsqu’un voyant est 
fixe, cela signifie que le niveau de charge correspondant est atteint. Lorsque la charge est 
terminée, tous les voyants s’allument sans clignoter. Ne pas surcharger la lampe pendant plus de 
24 heures.

Charger avec le socle de charge
1. S’assurer que la lampe est éteinte avant de charger.
2. Insérer la prise USB (type C) dans le port de charge du socle de charge (voir description du 

produit).
3. Brancher l’embout USB sur l’une des prises USB d’un ordinateur ou d’un adaptateur mural 

(non inclus), etc.
4. Les voyants de charge LED verts s’allument et clignotent pendant la charge. 4 voyants lumineux 

indiquent la progression de la charge (environ 25%/50%/75%/100%). Lorsqu’un voyant est 
fixe, cela signifie que le niveau de charge correspondant est atteint. Lorsque la charge est 
terminée, tous les voyants s’allument sans clignoter. Ne pas surcharger la lampe pendant plus de 
24 heures.

 

8-12
hrs

50%

4-7
hrs

100%

22-27
hrs

100%

Données techniques

Câble USB 5V  1A

Type 
d’ampoule :

Type d’ampoule : 1 LED COB + 1 LED
La source lumineuse de ce luminaire n est pas remplaçable; lorsque la source 
lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être remplacé.

Batterie : 1 x 3.7 V  4000 mAh Li-ion
Cette batterie  ne peut pas être remplacée.

Ce produit est conforme aux exigences de conformité des règlements ou directives 
européennes applicables.

Produit de classe III - Le luminaire fonctionne en très basse tension de sécurité 
(TBTS).

Pour utilisation à l’intérieur uniquement.

Les produits éléctriques usagés ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères. Veuillez utiliser les aménagements spécifiques prévus pour les traiter. 
Renseignez-vous auprès des autorités locales ou du revendeur pour obtenir la 
marche à suivre en matière de recyclage.

 
Li-ion

La batterie doit être recyclée ou mise au rebut de manière appropriée.

yyWxx: Code de date de fabrication : année (yy) et semaine (Wxx) de fabrication.

Garantie
• La structure de ce luminaire est garantie 2 ans (à compter de la date d’achat et sur présentation 

du ticket de caisse).
• Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés par une mauvaise installation ou 

utilisation du luminaire.
• Ce produit ne doit pas être modifié; toute modification du produit peut le rendre dangereux et 

annule sa garantie.
 

PL
Bezpieczeństwo
• WAŻNE: przed użyciem należy uważnie przeczytać dołączone oddzielnie informacje dotyczące 

bezpieczeństwa. 
• Zachować instrukcję obsługi w celu wykorzystania w przyszłości.
• Przed użyciem dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami.
• Źródło światła w tej oprawie nie jest przystosowane do wymiany; gdy dojdzie do zużycia źródła 

światła, należy wymienić całą oprawę. 
• Lampa nie jest przeznaczona do oświetlenia ogólnego.
• Nie należy pozostawiać lampy w stanie całkowitego rozładowania przez dłuższy czas. 

Akumulator powinien być zawsze naładowany.
• Gdy światło ulegnie przyciemnieniu, należy jak najszybciej wyłączyć i naładować lampę.
• Nie umieszczać urządzenia na powierzchniach, które mogą ulec uszkodzeniu wskutek 

oddziaływania ciepła. 
• Nie świecić bezpośrednio w oczy. Nie oświetlać przez dłuższy czas tego samego przedmiotu z 

małej odległości.
• Produkt jest wyposażony we wbudowany akumulator litowy. Należy używać wyłącznie ładowarki 

przystosowanej do ładowania akumulatorów litowych, dostarczającej prąd o napięciu 5V DC i 
maks. natężeniu 1 A.

• Wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
• NIE WOLNO wystawiać akumulatora na działanie ognia ani wysokiej temperatury, ponieważ 

może to spowodować jego eksplozję.

Cechy i parametry techniczne
• Wbudowany akumulator litowy 3,7V  4000 mAh (niewymienny)
• Wielofunkcyjność:	uchwyt ręczny, obrotowy haczyk do zawieszania oraz wbudowane magnesy 

do mocowania do metalowych powierzchni
• Tryby: LED COB — wysoka moc / LED COB — niska moc / górne oświetlenie LED / wył.
Ostrzeżenie dotyczące regulacji podstawy:

Wskazówki	dotyczące	ładowania
UWAGA: w zestawie znajduje się przewód USB (typu C) 5V 1 A, przeznaczony wyłącznie do 
ładowania; przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować produkt. Ładować produkt 
co najmniej raz w miesiącu, jeśli nie jest używany przez dłuższy czas. Produkt można ładować 
bezpośrednio lub za pośrednictwem stacji ładowania.
Bezpośrednie	ładowanie	lampy
1. Przed rozpoczęciem ładowania upewnić się, że lampa jest wyłączona.
2. Włożyć wtyczkę przewodu USB (typu C) do portu ładowania produktu (patrz opis produktu).
3. Podłączyć przewód USB do dowolnego gniazda USB w komputerze, zasilacza sieciowego 

(nie znajduje się w zestawie) itp.
4. Zaświecą się zielone wskaźniki LED ładowania i będą migać podczas ładowania. Urządzenie 

jest wyposażone w cztery wskaźniki ładowania, które sygnalizują postęp ładowania 
(ok. 25%/50%/75%/100%). Ciągłe świecenie się wskaźnika sygnalizuje osiągniecie 
odpowiadającego mu poziomu naładowania. Po zakończeniu ładowania wszystkie wskaźniki 
będą świecić się w sposób ciągły. Nie ładować lampy dłużej niż 24 godziny.

Ładowanie	za	pomocą	stacji	ładowania
1. Przed rozpoczęciem ładowania upewnić się, że lampa jest wyłączona.
2. Włożyć wtyczkę przewodu USB (typu C) do portu ładowania stacji ładowania (patrz opis 

produktu).
3. Podłączyć przewód USB do dowolnego gniazda USB w komputerze, zasilacza sieciowego 

(nie znajduje się w zestawie) itp.
4. Zaświecą się zielone wskaźniki LED ładowania i będą migać podczas ładowania. Urządzenie 

jest wyposażone w cztery wskaźniki ładowania, które sygnalizują postęp ładowania 
(ok. 25%/50%/75%/100%). Ciągłe świecenie się wskaźnika sygnalizuje osiągniecie 
odpowiadającego mu poziomu naładowania. Po zakończeniu ładowania wszystkie wskaźniki 
będą świecić się w sposób ciągły. Nie ładować lampy dłużej niż 24 godziny.

EN LED Inspection light with dock

FR Lampe d’inspection à LED rechargeable

PL  Akumulatorowa lampa warsztatowa LED

RO Lumină de inspecție LED reîncărcabilă

ES Luz de inspección LED recargable

PT Luz de inspeção LED recarregável
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EN 1. Top LED light 2. COB LED light 3. Charging indicates light 4. Adjustable stand 5. On/Off switch 
6. Hanging hook 7. Charging port (type C) 8. Magnet 9. Magnetic base 10. Charging station with 
charging port (type C)

FR 1. LED supérieure 2. LED COB 3. Voyant de charge 4. Support réglable 5. Interrupteur marche/arrêt 
6. Crochet de suspension 7. Port de charge (type C) 8. Aimant 9. Support magnétique 10. Socle de 
charge avec port de charge (type C)

PL 1. Górne oświetlenie LED 2. Oświetlenie LED COB 3. Wskaźnik ładowania 4. Podstawa regulowana 
5. Przełącznik wł./wył. 6. Haczyk do zawieszania 7. Port ładowania (typu C) 8. Magnes 9. Podstawa 
magnetyczna 10. Stacja ładująca z portem ładowania (typu C)

RO 1. Lumină LED superioară 2. Lumină LED cu cip montat pe suprafața plăcii de bază 3. Indicator 
luminos al nivelului de încărcare 4. Suport reglabil 5. Comutator de pornire/oprire 6. Cârlig de 
agățare 7. Port de încărcare (Type-C) 8. Magnet 9. Bază magnetică 10. Stație de încărcare cu port 
de încărcare (Type-C)

ES 1. Luz LED superior 2. Luz LED COB 3. Luz indicadora de carga 4. Soporte ajustable 5. Interruptor 
de encendido/apagado 6. Gancho para colgar 7. Puerto de carga (tipo C) 8. Imán 9. Base magnética  
10. Estación de carga con puerto de carga (tipo C)

PT 1. Lanterna LED superior 2. Lanterna LED COB 3. Luz indicadora de carga 4. Suporte ajustável 
5. Interruptor de ligar/desligar 6. Gancho para pendurar 7. Porta de carregamento (tipo C) 8. Íman 
9. Base magnética 10. Estação de carregamento com porta de carregamento (tipo C)

5V DC 1A
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EN
Safety
• IMPORTANT: Please read carefully the separate safety guide before use.
• Keep this instruction manual for future reference.
• Read the following instructions carefully before any use.
• The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the 

whole luminaire shall be replaced.
• This light is not suitable for general lighting service.
• Do not leave the light in total discharged state for an extended period of time. Keep battery power 

topped up.
• Turn the power switch off and recharge the light as soon as possible after light becomes dim.
• Do not place the unit on surfaces that may be damaged from heat.
• Do not shine into eyes of humans or animals. Do not shine the same object for a long time in short 

distance.
• The product has a built-in lithium battery, only the charger that adapts the lithium battery can be used, 

and output for the charger is 5V DC Max. 1A.
• Indoor use only.
• DO NOT expose battery to fire or intense heat as it may explode.

Features	and	specification
• Built-in rechargeable lithium battery 3.7V  4000mAh (not replaceable).
• Multi functions: handheld, swivel hanging hook, and integrated magnets for attaching a metal surface.
• Modes: COB LED High power/COB LED Low power/Top LED Power/off.
Warning for adjusting the stand:

Charging instructions
NOTED: the 5V 1A USB cable (type C) included for charging only, fully charge the product before first use. 
Charge the product at least once a month, if it is to remain unused for an extended period of time. You can 
choose to charge the product directly or via charging station.
Charging	with	lamp	directly
1. Make sure the light is turned off before charging.
2. Insert USB (type C) plug into product charging port (see product description).
3. Plug USB cart into any USB outlet on computer, wall adaptor (not included), etc.
4. The LED green charging indicators will light up and flash during charging. There are 4 indicator lights 

showing the charging progress (approx. 25%/50%/75%/100%). When the indicator continually light on 
mean the represented charging progress was finished. When charging is complete, all indicator light up 
without flashing. Do not over charge the light for more than 24 hours.

Charging	with	Charging	station
1. Make sure the light is turned off before charging.
2. Insert USB (type C) plug into charging port of the charging station (see product description).
3. Plug USB cart into any USB outlet on computer, wall adaptor (not included), etc.
4. The LED green charging indicators will light up and flash during charging. There are 4 indicator lights 

showing the charging progress (approx. 25%/50%/75%/100%). When the indicator continually light on 
mean the represented charging progress was finished. When charging is complete, all indicator light up 
without flashing. Do not over charge the light for more than 24 hours.

EN Parts  FR Pièces  PL Części  RO Piese  
ES Piezas  PT Peças

03. x102. x101. x1

EN Product description  FR Description du produit  PL Opis 
produktu  RO Descrierea produsului  ES Descripción del producto  
PT Descrição do produto
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Dane techniczne

Przewód USB 5V  1 A USB

Rodzaj 
żarówki:

Źródło światła w zestawie: 1 x LED COB + 1 x LED
Źródło światła z oprawy nie jest wymienne. Jeśli źródło światła przestanie 
działać,cała oprawa powinna być zastąpiona nową.

Bateria: 1 x 3.7 V  4000 mAh Li-ion
Bateria niewymienna.

Ten produkt spełnia wymogi zgodności zawarte w odnośnych rozporządzeniach lub 
dyrektywach unijnych.

Klasa III

Tylko do użytku domowego, wewnątrz pomieszczeń.

Zużytych urządzeń elektrycznych nie należy wyrzucać razem z odpadami 
komunalnymi. Należy oddać je do sklepów Castoramy w wyznaczonych miejscach. 
Wskazówki dotyczące recyklingu można uzyskać od lokalnych władz lub od 
sprzedawcy.

 
Li-ion

Akumulator należy poddać recyklingowi lub odpowiednio zutylizować.

yyWxx: Kod daty produkcji: rok (yy) oraz tydzień (Wxx) produkcji.
 

RO
Siguranță
• IMPORTANT: Citește cu atenție ghidul separat privind siguranța înainte de utilizarea produsului. 
• Păstrează acest manual de instrucțiuni pentru consultare ulterioară.
• Citește cu atenție următoarele instrucțiuni înainte de utilizare.
• Sursa de lumină a lanternei nu poate fi înlocuită; când sursa de lumină ajunge la finalul duratei de 

viață, lanterna va fi înlocuită. 
• Acest produs nu este adecvat pentru serviciul de iluminat general.
• Nu lăsa produsul descărcat complet pentru perioade îndelungate. Menține acumulatorul încărcat.
• Oprește alimentarea folosind comutatorul și încarcă produsul cât mai curând posibil după ce 

lumina scade în intensitate.
• Nu așeza unitatea pe suprafețe care ar putea fi deteriorate de căldură. Nu îndrepta lumina spre 

ochii oamenilor sau ai animalelor. 
• Nu lumina mult timp același obiect aflat la mică distanță.
• Produsul are un acumulator litiu încorporat, care poate fi încărcat numai cu încărcătorul potrivit 

acestui tip; ieșirea încărcătorului este de 5 V c.c. max. 1 A.
• Numai pentru utilizare la interior.
• NU expune acumulatorul la foc sau la căldură intensă, deoarece ar putea exploda.

Caracteristici	și	specificații
• Acumulator litiu încorporat de 3,7 V  4 000 mAh (nu se poate înlocui).
• Multifuncțional:	opțiune de utilizare în mână, cârlig pivotant de agățare și magneți integrați pentru 

fixare pe suprafețe din metal.
• Moduri: Putere înaltă LED cu cip montat pe suprafața plăcii de bază/Putere redusă LED cu cip 

montat pe suprafața plăcii de bază/Putere LED superior/Oprit.
Avertisment pentru reglarea suportului:

Instrucțiuni	de	încărcare
NOTĂ:	cablul USB de 5 V 1 A (Type-C) inclus este doar pentru încărcare; încarcă total produsul 
înainte de prima utilizare. Încarcă produsul cel puțin lunar dacă nu îl folosești o perioadă îndelungată. 
Poți alege să încarci produsul direct sau folosind stația de încărcare.
Încărcarea	directă	a	produsului
1. Asigură-te că lumina este stinsă înainte de încărcare.
2. Introdu mufa USB Type-C în portul de încărcare al produsului (consultă descrierea produsului).
3. Conectează mufa USB la orice ieșire USB de pe computer, adaptor pentru perete (neinclus) etc.
4. Indicatoarele LED verzi ale nivelului de încărcare se vor aprinde și vor clipi în timpul încărcării. 

Există 4 indicatoare luminoase care afișează progresul încărcării (aprox. 25%/50%/75%/100%). 
Când indicatoarele luminează continuu, acestea indică încărcarea completă. Când încărcarea este 
finalizată, toate indicatoarele luminoase se aprind, fără a clipi. Nu lăsa produsul la încărcat mai 
mult de 24 de ore.

Încărcarea	folosind	stația	de	încărcare
1. Asigură-te că lumina este stinsă înainte de încărcare.
2. Introdu mufa USB Type-C în portul de încărcare al stației de încărcare (consultă descrierea 

produsului).
3. Conectează mufa USB la orice ieșire USB de pe computer, adaptor pentru perete (neinclus) etc.
4. Indicatoarele LED verzi ale nivelului de încărcare se vor aprinde și vor clipi în timpul încărcării. 

Există 4 indicatoare luminoase care afișează progresul încărcării (aprox. 25%/50%/75%/100%). 
Când indicatoarele luminează continuu, acestea indică încărcarea completă. Când încărcarea este 
finalizată, toate indicatoarele luminoase se aprind, fără a clipi. Nu lăsa produsul la încărcat mai 
mult de 24 de ore.
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Date tehnice

Cablu USB de 5 V  1 A

Tip bec:
Bec inclus: 1 LED cu cip montat pe suprafața plăcii de bază + 1 LED
Sursa de iluminat inclusă în acest corp de iluminat nu se poate înlocui; la sfârşitul 
vieţii sursei de iluminat trebuie să înlocuiţi întregul corp de iluminat.

Baterie 1 x 3.7 V  4000 mAh Li-ion
Bateria nu se poate înlocui.

Acest produs respectă cerințele de conformitate ale reglementărilor sau directivelor 
europene aplicabile.

Produs clasa III - Proiectat pentru a fi instalat utilizând prize speciale SELV 
(Separated or Safety Extra-Low Voltage)

Doar pentru utilizarea în interiorul clădirilor.

Deşeurile produselor electrice nu trebuie să fie eliminate împreună cu deşeurile 
menajere. Vă rog să eliminaţi deşeurile menajere în locurile special amenajate. 
Contactaţi autorităţile locale sau magazinul de unde aţi achiziţionat produsul pentru 
detalii referitoare la reciclare.

 
Li-ion

Acumulatorul trebuie reciclat sau eliminat corespunzător.

yyWxx: Cod dată de fabricație: an de fabricație (yy) și săptămână de fabricație (Wxx).
 

ES
Seguridad
• IMPORTANTE: Lea atentamente la guía de seguridad antes del uso. 
• Guarde este manual de instrucciones para poder consultarlo en el futuro.
• Lea las siguientes instrucciones con atención antes de usar el producto.
• La fuente de luz de esta luminaria no se puede sustituir; cuando llegue al final de su vida útil, se 

deberá sustituir toda la luminaria. 
• Esta luz no es adecuada para el alumbrado general.
• Para alargar la vida útil de la luz, no deje que se descargue por completo. Mantenga la batería 

cargada.
• Apague la luminaria y recárguela tan pronto como sea posible cuando vea que la intensidad de la 

luz comienza a bajar.
• No coloque la unidad sobre superficies que puedan resultar dañadas por el calor. 
• No dirija la luz a los ojos de personas o animales ni al mismo objeto durante mucho tiempo y a 

corta distancia.
• El producto cuenta con una batería de litio integrada. Solo se puede utilizar el cargador que adapta 

la batería de litio. La salida del cargador es de 5 V CC máx. 1 A.
• Uso en interiores exclusivamente.
• NO exponga la batería al fuego o calor intenso, ya que puede explotar.

Características	y	especificaciones
• Batería de litio recargable de 3,7 V integrada  4000 mAh (no reemplazable).
• Multifunción: de mano, gancho giratorio para colgarla e imanes integrados para fijarla una 

superficie metálica.
• Modos: LED COB de alta potencia/LED COB de baja potencia/Potencia LED superior/Apagado.
Advertencia para ajustar el soporte:

Instrucciones de carga
NOTA: El cable USB de 5 V 1 A (tipo C) incluido es solo para cargar. Cargue completamente el 
producto antes de usarlo por primera vez. Cargue el producto al menos una vez al mes si no va a 
utilizarlo durante un periodo de tiempo prolongado. Puede cargar el producto directamente o a través 
de una estación de carga.
Cargar la lámpara directamente
1. Asegúrese de que la luz está apagada antes de cargarla.
2. Inserte el enchufe USB (tipo C) en el puerto de carga del producto (consulte la descripción del 

producto).
3. Introduzca el otro extremo en cualquier toma USB del ordenador, adaptador de pared (no incluido), etc.
4. Los indicadores LED verdes de carga se iluminarán y parpadearán durante la carga. Hay cuatro 

indicadores luminosos que muestran el progreso de la carga (aprox. 25 %/50 %/75 %/100 %). 
Cuando el indicador se ilumine de forma continua, significa que la carga ha finalizado. Cuando la 
carga haya finalizado, todos los indicadores se iluminarán sin parpadear. No cargue la luz más de 
24 horas para evitar la sobrecarga.

Cargar la lámpara a través de una estación de carga
1. Asegúrese de que la luz está apagada antes de cargarla.
2. Inserte el enchufe USB (tipo C) en el puerto de carga de la estación de carga (consulte la 

descripción del producto).
3. Introduzca el otro extremo en cualquier toma USB del ordenador, adaptador de pared (no incluido), 

etc.
4. Los indicadores LED verdes de carga se iluminarán y parpadearán durante la carga. Hay cuatro 

indicadores luminosos que muestran el progreso de la carga (aprox. 25 %/50 %/75 %/100 %). 
Cuando el indicador se ilumine de forma continua, significa que la carga ha finalizado. Cuando la 
carga haya finalizado, todos los indicadores se iluminarán sin parpadear. No cargue la luz más de 
24 horas para evitar la sobrecarga.
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Datos técnicos

Cable USB de 5 V  1 A

Tipo de 
bombilla:

Bombilla incluida: 1 LED COB + 1 LED
La fuente de luz de estas luminarias no es reemplazable, cuando la fuente de luz 
llega al final de la vida, toda la instalación luminaria debe ser reemplazada.

Pila: 1 x 3.7 V  4000 mAh Li-ion
Esta pila no se puede sustituir.

Este producto cumple los requisitos de conformidad de los reglamentos o las 
directivas europeas aplicables.

Clase III - La luminaria funciona con una fuente de tensión SELV.

Para uso exclusivo en espacios interiores.

Los productos eléctricos usados no deben incluirse en los desperdicios domésticos. 
Por favor, utilice las instalaciones a su disposición para un tratamiento específico 
de los mismos. Pregunte a las autoridades locales o a su minorista cómo puede 
reciclar.

 
Li-ion

La batería debe reciclarse o desecharse correctamente.

yyWxx: Código de fecha de fabricación: año (yy) y semana de fabricación (Wxx).
 

PT
Segurança
• IMPORTANTE: Antes de utilizar, leia atentamente o guia de segurança em separado. 
• Guarde este manual de instruções para referência futura.
• Leia cuidadosamente as seguintes instruções antes de qualquer utilização.
• A fonte de luz deste candeeiro não é substituível; quando a fonte de luz alcança o fim da sua vida 

útil, todo o candeeiro deve ser substituído. 
• Esta lanterna não é adequada para iluminação geral.
• Não deixe a lanterna totalmente descarregada durante um período de tempo prolongado. 

Mantenha a bateria carregada.
• Desligue a alimentação e recarregue a lanterna assim que for possível após a luz acender.
• Não coloque a unidade em superfícies que possam ficar danificadas pelo calor. 
• Não direcione a lanterna para os olhos de pessoas ou animais; não a direcione para o mesmo 

objeto durante um período prolongado a uma distância curta.
• O produto inclui uma bateria de lítio incorporada; só pode ser utilizado o carregador da bateria de 

lítio e a potência do carregador é de 5 V CC, máx. 1 A.
• Utilizar apenas no interior.
• NÃO exponha a bateria a fogo ou a calor intenso, pois pode explodir.

Caraterísticas	e	especificações
• Bateria de lítio recarregável incorporada de 3,7 V,  4000 mAh (não substituível).
• Multifunções:	portátil, gancho para pendurar giratório e ímanes integrados para fixação a uma 

superfície metálica.
• Modos: LED COB de alta potência/LED COB de baixa potência/LED superior ligado/desligado.
Aviso para ajustar o suporte:

Instruções	de	carregamento
NOTA: cabo USB de 5 V, 1 A (tipo C) incluído apenas para carregamento; carregue totalmente o 
produto antes da primeira utilização. Carregue o produto pelo menos uma vez por mês, caso não o 
utilize durante um longo período de tempo. Pode optar por carregar o produto diretamente ou através 
da estação de carregamento.
Carregar diretamente com lâmpada
1. Certifique-se de que a lanterna está desligada antes de carregar.
2. Insira a ficha USB (tipo C) na porta de carregamento do produto (consulte a descrição do produto).
3. Ligue a placa USB a uma saída USB no computador, adaptador de parede (não incluído), etc.
4. Os indicadores LED de carga verdes acendem-se e piscam durante o carregamento. Existem 

4 luzes indicadoras que mostram o progresso de carregamento (aprox. 25%/50%/75%/100%). 
Quando o indicador se acende continuamente, significa que o progresso de carregamento 
representado foi concluído. Quando o carregamento estiver concluído, todos os indicadores 
acendem-se continuamente. Não carregue a demasiado a lanterna durante mais de 24 horas.

Carregar com estação de carregamento
1. Certifique-se de que a lanterna está desligada antes de carregar.
2. Insira a ficha USB (tipo C) na porta de carregamento da estação de carregamento (consulte a 

descrição do produto).
3. Ligue a placa USB a uma saída USB no computador, adaptador de parede (não incluído), etc.
4. Os indicadores LED de carga verdes acendem-se e piscam durante o carregamento. Existem 

4 luzes indicadoras que mostram o progresso de carregamento (aprox. 25%/50%/75%/100%). 
Quando o indicador se acende continuamente, significa que o progresso de carregamento 
representado foi concluído. Quando o carregamento estiver concluído, todos os indicadores 
acendem-se continuamente. Não carregue a demasiado a lanterna durante mais de 24 horas.
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Dados técnicos

Cabo USB de 5 V , 1 A

Tipo de 
lâmpada:

Lâmpada incluída: 1 LED COB e 1 LED
A lâmpada deste dispositivo de iluminação não pode ser substituída. Quando a 
lâmpada atingir o fim do seu tempo de vida, deverá substituir todo o dispositivo de 
iluminação.

Bateria:
1 x 3.7 V  4000 mAh Li-ion
Esta bateria não é substituível.

Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas e regulamentos 
europeus aplicáveis.

Produto de classe III - Criado para ser alimentado a partir de uma fonte de 
alimentação SELV (Voltagem extra-baixa segura ou separada).

Apenas para uso no interior.

Os produtos elétricos residuais não deverão ser eliminados juntamente com o lixo 
doméstico comum. Por favor, recicle, se houver instalações adequadas para isso. 
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor quanto a conselhos de reciclagem.

 
Li-ion

A bateria tem de ser reciclada ou eliminada de forma adequada.

yyWxx: Código da data de fabrico: ano de fabrico (yy) e semana de fabrico (Wxx).

	 Manufacturer	•	Fabricant	•	Producent	•	Producător	•	Fabricante 
UK Manufacturer: 
Kingfisher International Products Limited, 3 Sheldon Square,  
London, W2 6PX, 
United Kingdom 
EU Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V. Rapenburgerstraat 175E,  
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands

EN www.kingfisher.com/products / www.diy.com / www.screwfix.com / 
www.screwfix.ie 
To	view	instruction	manuals	online,	visit	www.kingfisher.com/
products

FR www.castorama.fr / www.bricodepot.fr 
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne, rendez-vous sur 
le site 
www.kingfisher.com/products

PL www.castorama.pl 
Aby	zapoznać	się	z	instrukcją	obsługi	online,	odwiedź	stronę	 
www.kingfisher.com/products

RO www.bricodepot.ro 
Pentru	a	consulta	manualele	de	instrucţiuni	online,	 
vizitaţi	www.kingfisher.com/products

ES www.bricodepot.es 
Para	consultar	los	manuales	de	instrucciones	en	línea,	 
visite	www.kingfisher.com/product

PT www.bricodepot.pt 
Para	consultar	manuais	de	instruções	online,	 
visite	www.kingfisher.com/products

EN IMPORTANT - RETAIN 
THIS INFORMATION FOR 
FUTURE REFERENCE : 
READ CAREFULLY

FR IMPORTANT – A CONSERVER 
POUR DE FUTURS BESOINS 
DE REFERENCE : A LIRE 
SOIGNEUSEMENT.

PL	 WAŻNE	–	NALEŻY	DOKŁADNIE	
PRZECZYTAĆ	NINIEJSZE	
INFORMACJE	I	ZACHOWAĆ.

RO	 IMPORTANT	–	PĂSTRAŢI	
ACESTE	INFORMAŢII	PENTRU	
REFERINŢE	VIITOARE:	 
CITIŢI	CU	ATENŢIE.

ES IMPORTANTE – GUARDE 
ESTA INFORMACIÓN PARA 
FUTURAS CONSULTAS:  
LEA ATENTAMENTE.

PT IMPORTANTE – CONSERVE 
ESTE MANUAL PARA 
FUTURAS CONSULTAS:  
LEIA ATENTAMENTE.
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